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SECTION IV

Ressources pecuniaires des 
prisonniers de guerre

A r t i c l e  58
Des le debut des hostilites et en 

attendant de s'etre mise daccord ä 
ce sujet avec la Puissance protectrice, 
la Puissance detentrice pourra fixer la 
somme maximum en especes ou sous 
une forme anaiogue que les prisonniers 
de guerre pourront avoir sur eux. Tout 
excedent legitimement en leur posses­
sion, retire ou retenu, sera, de meme 
que tout depot d’argent effectue par 
eux, porte ä leur compte et ne pourra 
etre converti en une autre monnaie 
sans leur assentiment.

Quand les prisonniers de guerre 
seront autorises ä faire des achats ou 
ä recevoir des services, contre paie- 
ments en especes, ä l’exterieur du 
camp, ces paiements seront effectues 
par les prisonniers eux-memes ou par 
l'administration du camp, qui portera 
ces paiements au debit du compte des 
prisonniers interesses. La Puissance 
detentrice edictera les dispositions 
necessaries ä ce sujet.

A r t i c l e  59
Les sommes en monnaie de la Puis­

sance detentrice retirees aux prison­
niers de guerre, conformement ä Parti­
cle 18. au moment oü ils sont faits 
prisonniers, seront portees au credit 
du compte de chacun d'eux, confor­
mement aux dispositions de Particle 64 
de la presente Section.

Seront egalement portees au credit 
de ce compte les sommes en monnaie 
de la Puissance detentrice qui pro- 
viennent de la conversion des sommes 
jn d'autres monnaies, retirees aux pri­
sonniers de guerre ä ce meme moment.

A r t i c l e  60

La Puissance detentrice versera ä 
tous les prisonniers de guerre une 
avance de solde mensuelle, dont le 
montant sera fixe par la conversion 
dans la monnaie de ladite Puissance 
des sommes suivantes:
Categorie I: prisonniers de grade in- 

ferieur ä sergent: huit francs 
suisses;

Categorie II: sergents et autres sous- 
officiers ou prisonniers de grade 
equivalent: douze francs suisses;

Categorie III: officiers jusqu'au grade 
de capitaine ou prisonniers de 
grade equivalent: cinquante francs 
suisses;

Categorie IV: commandants ou majors, 
lieutenants-colonels, colonels ou 
prisonniers de grade equivalent: 
soixante francs suisses;

Categorie V: officiers generaux ou 
prisonniers de grade equivalent: 
soixante-quinze francs suisses.

Toutefois, les Parties au conflit 
interessees pourront modifier par ac­
cords speciaux le montant des avances

SECTION IV

Financial Resources of 
Prisoners of War

A r t i c l e  58
Upon the outbreak of hostilities, and 

pending an arrangement on this matter 
with the Protecting Power, the De­
taining Power may determine the 
maximum amount of money in cash or 
in any similar form, that prisoners may 
have in their possession. Any amount 
in excess, which was properly in their 
possession and which has been taken 
or withheld from them, shall be placed 
to their account, together with any mon­
ies deposited by them, and shall not 
be converted into any other currency 
without their consent.

If prisoners of war are permitted to 
purchase services or commodities out­
side the camp against payment in cash, 
such payments shall be made by the 
prisoner himself or by the camp ad­
ministration who will charge them to 
the accounts of the prisoners con­
cerned. The Detaining Power will 
establish the necessary rules in this 
respect.

A r t i c l e  59
Cash which was taken from prisoners 

of war, in accordance with Article 18, 
at the time of their capture, and which 
is in the currency of the Detaining 
Power, shall be placed to their separate 
accounts, in accordance with the pro­
visions of Article 64 of the present Sec­
tion.

The amounts, in the currency of the 
Detaining Power, due to the conver­
sion of sums in other currencies that 
are taken from the prisoners of war 
at the same time, shall also be credited 
to their separate accounts.

A r t i c l e  60
The Detaining Power shall grant all 

prisoners of war a monthly advance 
of pay, the amount of which shall be 
fixed by conversion, into the currency 
of the said Power, of the following 
amounts:

Category I: Prisoners ranking below 
sergeants: eight Swiss francs.

Category II: Sergeants and other non­
commissioned officers, or prisoners 
of equivalent rank: twelve Swiss 
francs.

Category III: Warrant officers and 
commissioned officers below the 
rank of major or prisoners of equi­
valent rank: fifty Swiss francs. 

Category IV: Majors, lieutenant-colo­
nels, colonels or prisoners of equi­
valent rank: sixty Swiss francs.

Category V: General officers or prison­
ers of war of equivalent rank: 
seventy-five Swiss francs.

However, the Parties to the conflict 
concerned may by special agreement 
modify the amount of advances of pay

ABSCHNITT IV

Geldmittel der Kriegsgefangenen

A r t i k e l  58
Der Gewahrsamsstaat kann von Be­

ginn der Feindseligkeiten an und in 
Erwartung einer entsprechenden Re­
gelung mit der Schutzmacht den Höchst­
betrag an Bargeld oder ähnlichen Zah­
lungsmitteln festsetzen, den die Kriegs­
gefangenen bei sich tragen dürfen. Die 
rechtmäßig in ihrem Besitz befindlichen, 
ihnen abgenommenen oder zurückbe­
haltenen Mehrbeträge sowie die von 
ihnen hinterlegten Geldbeträge werden 
ihrem Konto gutgeschrieben und dür­
fen ohne ihre Einwilligung nicht in 
eine andere Währung umgewechselt 
werden.

Sind die Kriegsgefangenen ermäch­
tigt, außerhalb des Lagers gegen Bar­
zahlung Käufe zu tätigen oder Dienst­
leistungen entgegenzunehmen, so wer­
den diese Zahlungen durch die Kriegs­
gefangenen selbst oder durch die La­
gerverwaltung vorgenommen, die sie 
zu Lasten der Gefangenen verbucht. 
Der Gewahrsamsstaat erläßt die nöti­
gen diesbezüglichen Bestimmungen.

A r t i k e l  59
Die gemäß Artikel 18 den Kriegs­

gefangenen bei ihrer Gefangennahme 
abgenommenen Geldbeträge in der 
Währung des Gewahrsamsstaates wer­
den entsprechend den Bestimmungen 
von Artikel 64 dieses Abschnittes den 
einzelnen Konten der Gefangenen gut­
geschrieben.

Das gleiche gilt für die den Kriegs­
gefangenen gleichzeitig abgenomme­
nen und in die Währung des Gewahr­
samsstaates umgewechselten Beträge 
fremder Währung.

A r t i k e l  60
Der Gewahrsamsstaat zahlt den 

Kriegsgefangenen einen monatlichen 
Soldvorschuß aus, dessen Höhe, in 
Geld des Gewahrsamsstaates umge­
wandelt, folgenden Beträgen entspricht:

Kategorie I: Kriegsgefangene unter
dem Dienstgrade eines Feldwe­
bels: acht Schweizer Franken; 

Kategorie II: Feldwebel und andere 
Unteroffiziere oder Kriegsgefan­
gene mit entsprechendem Dienst­
grad: zwölf Schweizer Franken;

Kategorie III: Offiziere unter dem Rang 
eines Majors oder Kriegsgefan­
gene mit entsprechendem Dienst­
grad: fünfzig Schweizer Franken; 

Kategorie IV: Majore, Oberstleutnante, 
Oberste oder Kriegsgefangene mit 
entsprechendem Dienstgrad: sech­
zig Schweizer Franken?

Kategorie V: Offiziere im Generals­
rang oder Kriegsgefangene mit 
entsprechendem Dienstgrad: fünf­
undsiebzig Schweizer Franken.

Jedoch ist es den am Konflikt be­
teiligten Parteien freigestellt, die Höhe 
dieser den Kriegsgefangenen der oben


